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Wydział Projektowania B iżuter i i  i  Złotnict wa
Wyższa Szkoł a Sz tuki  i  Des ignu, S int Lucas Univers it y, Ant werpia , Belg ia

Na naszym Wydzia le Projektowania Biżuter i i  i  Złotnictwa projektujemy współczesną biżuter ię oraz małe przedmioty. 
Pr zedmioty,  które mogą,  choć nie muszą być funkcjonalne,  a le które nawiązują wyraźnie do ludzkośc i  i  je j  wie lkośc i .  Wła-
śnie dlatego uważamy “c ia ło” -  zarówno w stosunku do biżuter i i ,  jak i  pr zedmiotów – za motyw przewodni  programu.

Tworząc biżuter ię i  pr zedmioty ( “r zeczy domowe”) ,  zawsze zaczynamy od znaczenia wizualnego – od wyobrażenia . 
Wybór mater ia łu i  technik i  jest  ważny,  a le podporządkowany jest  wyobrażeniu.  Ponadto,  Wydział  Projektowania Biżu-
ter i i  i  Złotnictwa oferuje kształcenie na poziomie akademick im. Oznacza to,  że praca ar tystyczna jest  zawsze związana  
z prowadzeniem badań i  teor ią .

Dlatego nasza praca koncentruje s ię na:  zbieraniu informacj i  zarówno ze źródeł  zewnętr znych,  jak i  własnych oraz 
rozwi janiu metod projektowania.  Obecnie poszukujemy powiązań między procesem myślenia i  tworzenia ,  badaniem  
i  intu ic ją ,  t reśc ią i  wykonaniem, wyobraźnią i  interpretac ją .

Cały proces zapisywany jest  w zbiorach szk iców, fotograf iach i  na f i lmie tak ,  by inne dyscypl iny – czy to analogowe 
czy cyfrowe – mogły być również włączone w projekt .  I  to właśnie z te j  metody pracy związanej  z procesem wyłonią 
s ię zdecydowane obrazy.  Obrazy przejmujące,  które w sposób autentyczny komunikują s ię ze światem zewnętr znym, 
publ icznością ,  ludźmi .  Jako biżuter ia lub jako przedmiot .

W czas ie pier wszego roku studiów l icencjack ich k ładzie s ię nacisk na eksper ymentowanie;  zadania wizualne stawia ją 
studenta twarzą w twarz z czymś niespodziewanym i  r zucają wyzwanie,  by odkr yć i  odrzucić własne ograniczenia .  Na 
drugim roku student skupia s ię na samym kurs ie .  Odkr ywa specyf iczny język biżuter i i  i  pr zedmiotów. Język,  któr y mówi  
o war tośc i ,  luksus ie ,  użytkowaniu,  ochronie ,  pamiątkach,  s tatus ie ,  t radycj i .  Tematy,  które nawiązują do treśc i  i  znacze-
nia .

Na tr zecim roku studenci  pracują w większości  samodzieln ie i  próbują okreś l ić  własną pozycję na międzynarodowym 
polu zawodowym. Do tego czasu student rozwi ja autentyczny język wizualny kształtu jąc własny,  jak charakter pisma.

W czas ie studiów magistersk ich k ładzie s ię jeszcze większy nacisk na odpowiedzia lność i  własną in ic jatywę.  W tym 
czas ie student formułuje własne pytania badawcze i  okreś la kontekst  swoje j  pracy.

Rzecz o ludziach i  przedmiotach codziennego użytku.
Od września 2009 roku Wydział  Projektowania Biżuter i i  i  Złotnictwa S int  Lucas Univers i ty  Col lege of  Ar t  & Design ma 

w oferc ie kurs ,  któr y podnosi  narzędzia codziennego użytku - “r zeczy domowe” - do rangi  przedmiotów posiadających 
znaczenie .  Kurs zakorzeniony jest  w pier wotnym “złotnictwie”,  a le mimo, że termin odwołuje s ię do długie j  h is tor ycznej 
t radycj i ,  oferowany jest  w tr ybie współczesnym.

Wyobraź sobie ty lko:  twój  umył wypełnia ją myśl i  i  pojęc ia .  Możesz s ię zdener wować,  zachwycić s ię p ięknem lub czuć 
s ię n ieszczęś l iwym, możesz zaprotestować lub przynajmnie j  wyrazić ostrą kr ytykę.  Masz własne poglądy i  chc iałbyś ,  by 
inni  je poznal i .  A przynajmnie j  chcesz im nadać jak iś  kształ t ,  w ten lub inny sposób.  Możesz zrobić to s łowami,  a le może 
nawet lepie j  za pomocą przedmiotów.

Czujesz,  że przedmioty codziennego użytku mogą Ci  w tym pomóc,  że są najbardzie j  oczywistymi środkami ,  za pomocą 
któr ych można wyrazić s iebie ;  ponieważ to,  co zwykłe,  rozpoznawalne i  namacalne w spodku,  wazie czy szczotce wydaje 
s ię być świetnym środkiem do przekazania własnego przesłania .
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Ludzkość i  pr zedmioty mają ze sobą coś wspólnego, na przykład swoją “poręczność”,  sposób w jak i  r zeczy łatwo 
dopasowują s ię do “ ludzkie j  ręk i ”,  s ta ją s ię przedłużeniem c iała .  Dlatego rozmiar lub waga to jeden z najważnie jszych 
aspektów def in iu jących dosłowne i  c ie lesne połączenie pomiędzy ludzkośc ią i  r zeczami .

Mimo, że wykorzystanie r zeczy – oraz towarzyszące r ytuały i  zwyczaje – jest  misternie związane z przedmiotem, to 
– może właśnie dlatego – wywołuje dużo więcej  skojar zeń,  n iż ty lko z funkcjonal izmem. Przedmioty u jawnia ją zaskaku-
jąco dużo o ludzkośc i ,  o naszych tęsknotach,  uczuciach i  czynach,  otoczeniu i  społeczeństwie.  Dużo bardzie j  n iż sztuk i 
p iękne,  które często wiszą w muzeach,  “ f ree des ign” jest  b l i sko ludzi .

Zapoznajemy studentów zarówno ze starożytnymi technikami z łotnictwa,  jak i  nowymi technikami dzięk i  współpracy  
z n iewie lk imi pracowniami oraz dużymi f i rmami.  Niektóre z technik s łużą szczególnie jako punkt wyjśc ia do zbadania 
nowych śc ieżek i  odkr yc ia nowych obszarów. Dlatego zachęcamy do pracy z metalem (srebro,  miedź,  a luminium, sta l , 
i td . ) ,  a le n ie t raktujemy tego jako r zeczy oczywiste j .  Inne mater ia ły czy technik i  mogą również być zgłębiane,  jeś l i  wy-
maga tego znaczenie dzieła .

Studiowanie na tym wydzia le to współczesna kontynuacja tego,  co zaczęło s ię dawno temu: związku pomiędzy ludźmi 
a przedmiotami .

Jewel ler y Des ign /  S i lversmith ing Facul ty
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S int Lucas Univers it y College of Art & Des ign, Ant werp, Belgium
Here in the Jewel ler y Des ign |  S i lversmith ing depar tment we des ign contemporar y jewels  and smal l  objects .  Objects 

that  may or may not be funct ional ,  but c lear ly  refer  to mankind and his  s ize.  That is  why we consider “ the body” – both 
as regards jewels  and objects  – as the red thread running through the programme.

In creat ing jewels  and objects  ( “domest ic  th ings”) ,  we a lways star t  out f rom the v isual  meaning – f rom the idea.  An 
af f in i ty  wi th mater ia l  and technique is  impor tant ,  but a lso subordinate to that idea.  Moreover,  the Jewel ler y Des ign 
|  S i lversmith ing depar tment of fers an academic tra in ing.  This  means that ar t is t ic  work is  a lways t ied to research and 
theor y.

That is  why our work is  a lways based on research:  we gather sources f rom outs ide and from with in ourselves .  We de-
velop des ign methods.  Ours is  an ongoing search for the combinat ion between th ink ing and doing,  research and intu i-
t ion,  content and execut ion,  the imaginat ion and interpretat ion.

This  whole process is  recorded in sketch books and photographs and on f i lm,… so that other disc ip l ines – whether 
analogue or dig i ta l  – can a lso be involved in the des ign.  And i t  i s  out of  th is  process-re lated work method that strong 
images wi l l  emerge.  Power fu l  images that communicate in an authent ic  manner with the outs ide wor ld,  the publ ic ,  peo-
ple .  As a piece of  jewel ler y or an object .

In the f i r s t  bachelor year the emphasis  i s  on exper imentat ion;  v isual  ass ignments wi l l  confront you with something 
unexpected and chal lenge you to discover and push back your own l imits .

In the second year you wi l l  zoom in on the course i tse l f.  You wi l l  explore the speci f ic  language of  jewels  and objects . 
A language that says something about va lue,  luxur y,  use,  protect ion,  souvenir,  s tatus ,  t radi t ion,  … Themes that refer  to 
content and meaning.

In the th i rd year you wi l l  most ly  work independent ly and you wi l l  t r y  to determine your own posi t ion with in the inter-
nat ional  profess ional  f ie ld .  By now you wi l l  have developed an authent ic  v isual  language in your own handwri t ing.

In your Master ’s  year the emphasis  wi l l  be even more on responsib i l i ty  and your own in i t iat ives .  This  t ime you wi l l 
formulate your own research quest ions and determine the context  of  your work.

Domest ic  Things – of  people and dai ly  th ings
Since September 2009,  the Jewel ler y Des ign |  S i lversmith ing depar tment of  S int  Lucas Univers i ty  Col lege of  Ar t  & De-

s ign of fers a t ra in ing course that ra ises ever yday utens i l s  – “domest ic  th ings” – to the level  of  meaningful  objects .  The 
course is  rooted in the or ig inal  “s i lversmith ing”,  yet ,  though th is  term refers to a long histor ica l  t radi t ion,  i t  i s  g iven in 
a contemporar y manner.

Just  imagine:  your mind is  f i l led with thoughts and ideas.  You can get angr y,  be enraptured by beauty or feel  miserable , 
you can protest  or at  least  express strong cr i t ic ism. You have your own opinions and you’d l ike to make them known. 
You want to give shape to them at least ,  one way or another.  You can do so with words,  but perhaps even better  wi th 
images.

You have the feel ing that domest ic  th ings can help you do so,  that  they are the most obvious means by which to ex-
press yoursel f ;  because what is  ordinar y,  recognizable and tangible about a cof fee pot ,  a vase or a broom seems to you 
to be an excel lent means to convey your own message.

Mankind and th ings namely have something in common, their  “handiness”  for instance,  the way in which th ings f i t



eas i ly  “ in one’s  hand” or in the prolongat ion of  the body.  Thus,  s ize or sca le is  one of  the most impor tant aspects to 
def ine the l i tera l  and corporal  connect ion between mankind and th ings.

Al though the use of  a th ing – and the accompanying r i tuals  and habits  – are intr icate ly connected to the object ,  th is 
i s  prec ise ly why i t  evokes much more than just  the associat ion with funct ional i ty.  Objects  reveal  surpr is ingly much about 
mankind,  about our longings,  feel ings and act ions,  our surroundings and society.  More so yet  than the f ine ar t  that  of ten 
hangs,  enlarged,  in museums,  “ f ree des ign” is  c lose to people.

We wi l l  fami l iar ize students both with the ancient techniques of  bas ic s i lversmith ing and new technologies thanks to 
col laborat ions with smal l  s tudios and large companies .  These techniques wi l l  especia l ly  ser ve as a star t ing point  f rom 
which to explore new paths and discover new terr i tor y.  Working with metal  (s i lver,  copper,  a luminium, steel ,  etc . )  i s  thus 
encouraged,  but not deemed sel f-ev ident .  Other mater ia ls  or techniques can be explored i f  the meaning of  the work 
requires so.

Studying in th is  depar tment is  the contemporar y cont inuat ion of  something that star ted long ago:  the re lat ionship 
between mankind and th ings.
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Der Schmuck Salon
Der  Schmuck  Sa lon  ukazu j e  a tmos fe rę  a top i i :  poczuc i e ,  że  r zeczy  są  n i e  na  m ie j s cu ,  w  n i ezwyk ł y ch  po łączen i ach . 

E l emen ty  meb l i  i  b i żu te r i a  wyda j ą  s i ę  być  ś l adam i  św i a t a ,  k tó r y  n igdy  n i e  i s t n i a ł  i  i s t n i e ć  n i e  będz i e ,  a l e  wyda j e  s i ę 
nam znany.  Z  pozo ru  zna jome  ma te r i a ł y  i  f o rmy  j ednak  za s kaku j ą  i  zdum iewa j ą .  S t a j ą  s i ę  abs t r a kcy j nym i  ob razam i 
wskazu j ącym i  na  i s t n i en i e  p r ze s t r zen i  men ta l ne j .  Lu s t r a ,  s to ł y,  s za f y  i  k r ze s ł a ,  j a k  równ ież  b i żu te r i a ,  s ą  w idocz -
nym i  e l emen tam i  r zeczyw i s to ś c i ,  naw iązu j ą cym i  do  i nne j  r zeczyw i s to ś c i .  Tak i e  p r zeds taw ien i e  meb l i  i  b i żu te r i i 
po równać  można  do  komponowan ia  mar twe j  na tu r y :  s t a r ann i e  zaa ranżowane  ob iek t y  s t a j ą  s i ę  a r t y s t y czną  s ceną , 
t r a cą  zw iązek  z  r zeczyw i s to ś c i ą .

Der Schmuck Salon prezentuje wybór prac studentów Wydziału Biżuter i i  i  Złotnictwa,  Wyższej  Szkoły Sztuk i  i  Des ignu, 
S int  Lucas Univers i ty,  Antwerpia ,  Belg ia .  Kurator :  Hi lde de Decker
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Der  Schmuck  Sa lon
Der  Schmuck  Sa lon  revea l s  an  a tmosphe re  of  a top i a :  a  f ee l i ng  tha t  t h i ngs  a re  ou t  of  p l a ce ,  i n  unusua l  comb ina -

t i ons .  The  domes t i c  e l emen t s  and  j ewe l l e r y  p i e ce s  seem to  be  t r a ce s  of  a  wo r ld  t ha t  neve r  e x i s t ed  and  neve r  w i l l , 
bu t  one  tha t  s t i l l  appea r s  to  be  recogn i sab l e .  The  ma te r i a l s  and  fo rms  ac t  a s  f am i l i a r,  bu t  a t  t he  same  t ime  they 
su rp r i s e  u s  and  f i l l  t he  spec ta to r  w i t h  wonde r.  They  a re  abs t r a c ted  images ,  i nd i ca t i ng  and  sugges t i ng  a  men ta l 
space .  The  m i r ro r s ,  t ab l e s ,  cupboa rds  and  cha i r s ,  a s  we l l  a s  t he  j ewe l l e r y,  a re  appa ren t  e l emen t s  of  rea l i t y,  re f e r-
r i ng  to  ano the r  rea l i t y.  One  m igh t  compare  the  domes t i c  t r a ce s  and  j ewe l l e r y  w i t h  t he  bu i l d i ng  b lock s  of  a  s t i l l 
l i f e :  ob j ec t s  t ha t  a re  ca re fu l l y  a r r anged  a s  an  a r t i s t i c  s t age ,  sh i f t i ng  away  f rom rea l  l i f e .

De r  S chmuck  Sa lon  p re sen t s  a  se l e c t i on  of  s t uden t  wo rk  f rom the  depa r tmen t  J ewe l l e r y /S i l v e r sm i th i ng  -  S i n t 
Luca s  Un i ve r s i t y  Co l l ege  of  A r t  &  Des ign ,  An twe rp ,  Be lg i um .  Cu ra to r :  H i l de  De  Decke r
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Nakolanniki 
obiekt, gips, farba, 15 x 24 x 10 cm, 2009
Knieën houd(ing)er
object, plaster, paint, 15 x 24 x 10 cm, 2009

(dys)funkcja
tkanina, nić, 45 x 29 x 10 cm, 2010
(dis)functie
textile, thread, 45 x 29 x 10 cm, 2010

Człowiek? 
obiekty, odlew w brązie, brąz, mosiądz, 
9 x 4 x 2 cm; 9 x 3 x 2 cm; 9 x 4 x 0,5 cm; 2010
Human? 
objects, casted in bronze, bronze, brass, 
9 x 4 x 2 cm; 9 x 3 x 2 cm; 9 x 4 x 0,5 cm; 2010
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Rozrost 
naszyjnik, lateks, 70 x 30 x 7 cm, 2010
Growth
necklace, latex, 70 x 30 x 7 cm, 2010



■Margaux Claeys
Szczotka 
obiekt, cyna, 30 x 7 x 10 cm, 2010 
Brush 
object, tin, 30 x 7 x 10 cm, 2010
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■Robert van Heek
Pierścionki
poliester, 7 x 5 x 4 cm, 2010
Rings
polyester, 7 x 5 x 4 cm, 2010
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Łazienka 
obiekty, mydło, 15 x 8 x 6 cm, 2010
The Bathroom 
objects, soap, 15 x 8 x 6 cm, 2010
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Małżeńskie formy
obiekt, żyrandol, 
6 filiżanek z talerzykami, 
15 x 9 x 0,5 cm, 2010
Le mariage des formes
object, chandelier, 
6 cups and saucers, 
15 x 9 x 0,5 cm, 2010



■Lynn Meert 3 metry łańcucha 
naszyjnik, metal kompozytowy z powłoką
30 x 25 x 0,5 cm, 2009
3 meters of chain 
necklace, composite metal with coating
30 x 25 x 0,5 cm, 2009
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Jeleń 
naszyjnik, drewno, żelazo, 
50 x 30 x 2 cm, 2010
Deer 
necklace, wood, iron, 
50 x 30 x 2 cm, 2010
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Moje magiczne, wymarzone wesołe miasteczko 
brosza, polimer polipropylenowy, 16 x 18 x 20 cm, 2010
My magical dream fair 
brooch, polypropylene polymer, 16 x 18 x 20 cm, 2010
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Skąd pochodzimy? 
brosze, bawełna, nici, wełna, 13,5 x 13,5 x 1 cm, 2009 
Where do we come from? 
brooches, cotton, thread, wool, 13,5 x 13,5 x 1 cm, 2009



■Octave Vandeweghe

Czas na herbatę 
obiekt, mosiężny zegar, dzbanek do herbaty  
z ceramicznym dziubkiem, 13 x 13 x 8 cm, 2010 
Teatime 
object, brass clock, earthenware teapot spout, 
13 x 13 x 8 cm, 2010

Fajka wodna 
obiekt, mosiężne kolanko, ceramiczny dziubek od 
dzbanka do herbaty, drut żelazny, 10 x 8 x 3,5 cm, 2010
Water pipe
object, brass fitting, ceramic teapot spout, iron wire, 
10 x 8 x 3,5 cm, 2010 
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Medalion 
wisior, papier, metal kompozytowy z powłoką
45 x 1 x 0,5 cm, 2010
Locket 
pendant, paper, composit metal with coating
45 x 1 x 0,5 cm, 2010  
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Włosy
naszyjnik, sztuczne włosy, bawełniana nić, 
45 x 25 x 1,5 cm, 2010
Hair 
necklace, hair imitation, cotton thread, 
45 x 25 x 1,5 cm, 2010
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Koraliki i Tożsamość  
naszyjnik, poliuretan, 11 x 21 x 2 cm
Beads and Identity 
necklace, polyurethane, 11 x 21 x 2 cm

■
He

rv
ée

 D
ar

mo
nt



Wydział Sz tuki ,  Mediów i  Des ignu S ir Johna Cassa , London Me tropol itan Univers it y, wIELKA bRYTANIA

Oferowane k ierunki :
B iżuter ia i  z łotnictwo (studia przygotowawcze FDA)
Biżuter ia i  z łotnictwo (studia l icencjack ie ze specja l izac ją BA (Hons))
Projektowanie biżuter i i  (s tudia magistersk ie MA)

Położona w sercu Ci ty i  na krańcach East  End uczeln ia im. S i r  Johna Cassa oferująca kształcenie w zakres ie biżuter i i 
i  z łotnictwa,  za jmuje wyjątkowe miejsce w londyńsk im środowisku ar tystyczno-rzemieś ln iczym w sens ie h is tor ycznym  
i  kul tura lnym.

W czas ie studiów przygotowawczych i  l icencjack ich zachęca s ię studentów, by przy jmowal i  badawcze podejśc ie w sto-
sunku do poglądów i  mater ia łów. Możl iwościom rozwoju każdego studenta sprzy ja s i lny nacisk na eksper ymentowanie 
zarówno z pomysłami ,  jak i  praktycznymi rozwiązaniami .  W obrębie wszystk ich k ierunków studiów zasadnicze znaczenie 
dla zgłębienia formy i  s t ruktur y mają nowe i  innowacyjne metody tworzenia .  Każde zajęc ia uwzględnia ją samowystar-
czalny i  umotywowany proces pracy z nacisk iem na indywidualne pomysły i  budowanie pewności  s iebie przy real izac j i 
własnych projektów, stanowiących większą część programu ostatniego roku studiów. Zajęc ia obejmują poznawanie ma-
ter ia łów i  rozwi janie narrac j i  poprzez pracę,  budując jednocześnie potężną bazę,  która daje absolwentom możl iwość 
koncentrac j i  na własnej  zawodowej motywacj i  i  indywidualnym kierunku rozwoju w dziedzin ie biżuter i i  i  z łotnictwa.

Studentów zachęca s ię ,  by w czas ie studiów stworzyl i  szeroką bazę własnych umiejętnośc i ,  znajdując jednocześnie 
swoje mocne strony,  umożl iwia jące przejśc ie od konkretu do abstraktu w przypadku szerokiego zakresu przedmiotów. 
Studenci  pracują nad własnymi pomysłami w k ierunku głębszego zrozumienia swoich motywów, anal izują zarówno treść , 
jak i  kontekst  swoje j  pracy.

Studia magistersk ie na k ierunku projektowanie biżuter i i  to intensywny kurs d la zawodowych projektantów i  absolwen-
tów, pozwala jący rozwinąć umiejętnośc i  i  nabrać doświadczenia w dziedzin ie biżuter i i  z  pomocą wiodących międzyna-
rodowych projektantów i  nauczycie l i  akademick ich.  K ierunek ten ma na celu rozwi janie zaawansowanych umiejętnośc i 
praktycznych i  warsztatu pracy związanego z projektowaniem i  wyrobem biżuter i i .  Studenci  budują własną f i lozof ię 
projektowania,  aby poszerzyć własne por t fo l io projektowe, uczą s ię oceniać lokalny i  światowy język projektowania bi-
żuter i i  i  mody oraz zastanawia ją s ię nad sposobami dotarc ia do nowej  widowni i  możl iwościami wprowadzania nowych 
produktów. Większość kadr y to praktykujący ar tyśc i  i  projektanci ,  a uczeln ia c ieszy s ię wsparc iem szeroko znanych ar-
tystów, projektantów i  twórców. Świetna baza,  wiedza specja l i s tyczna oraz działa lność związana z przedsiębiorczośc ią 
(Digi ta l  Manufactur ing Centre,  Metropol i tan Works ,  Des ign Nat ion,  London Jewel ler y Week) wspiera ją i  pr zygotowują 
studentów do pracy w dziedzin ie projektowania biżuter i i .

Studia magistersk ie na k ierunku projektowanie biżuter i i  oferują studentom pracownię z dostępem do najbardzie j 
nowoczesnych urządzeń cyfrowych i  t radycyjnych.  Zagadnienia związane z tr wałośc ią i  odpowiedzia lnośc ią społeczną  
w des ignie są wspólnie badane w obrębie nowych możl iwości  branżowych i  praktyk i  r zemieś ln iczej .  K ładziemy nacisk na 
pojęc ie współpracy pomiędzy dyscypl inami des ignu,  prowadzące do innowacyjnośc i  myś l i  i  języka projektowania.  Inter-
dyscypl inarna współpraca opar ta na zrozumieniu i  zgłębianiu procesu współczesnego projektowania tworzy żyzny grunt 
d la innowacj i .  Wielu absolwentów rozpoczyna własną praktykę i  tworzy łącząc sztukę z des ignem.

The Dialogue Col lect ive to grupa ar tystów z zamiłowaniem do biżuter i i  i  z łotnictwa w najszerszym rozumieniu tych 
dwóch dyscypl in .  The Dialogue Col lect ive  sk łada s ię z twórców bezpośrednio związanych z Wydziałem Biżuter i i  i  Złot-
nictwa London Metropol i tan Univers i ty  oraz zaproszonych gości .  Do ich kompetencj i  należy rozwi janie nowych sposo-
bów tworzenia i  ukazywanie innowacyjnośc i  poprzez dzie lenie s ię i  dyskus ję ,  a także praca dla oraz z publ icznością 
n ieobeznaną ze współczesną biżuter ią i  z łotnictwem.

Mah Rana
Opiekun studiów magistersk ich na k ierunku projektowanie biżuter i i
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Jewel ler y and S i lversmith ing Depar tment
Courses inc lude;
FDA Jewel ler y & S i lversmith ing
BA (Hons)Jewel ler y & S i lversmith ing
MA Jewel ler y Des ign

Based in the hear t  of  the Ci ty and on the borders of  the East  End,  the jewel ler y and s i lversmith ing courses at  S i r  John 
Cass have a unique histor ica l  and cul tura l  p lace with in the ar ts  and craf ts  community of  London.

On the FDA and BA (Hons)  courses ,  s tudents are encouraged to take an explorator y approach to ideas and mater ia ls . 
Oppor tuni t ies for expanding the knowledge base for each student are encouraged with a strong emphasis  on exper i-
mentat ion with both ideas and with pract ica l  appl icat ions.  New and innovat ive methods of  creat ion are fundamental 
to the explorat ion of  form and structure with in a l l  courses .  Each c lass is  ta i lored to the generat ion of  a se l f-suf f ic ient 
and mot ivated work ing process with an emphasis  on ideas and bui ld ing conf idence with se l f  in i t iated projects  forming 
a major par t  of  their  f ina l  year.  Classes inc lude explor ing mater ia ls  and developing narrat ives through the work whi le 
a lso bui ld ing a strong base from which graduates can focus on their  own profess ional  mot ivat ion and direct ion with in 
the jewel ler y and s i lversmith ing industr ies .

Students are encouraged to develop a comprehensive sk i l l s  base whi le f inding their  own par t icu lar  s trengths through 
the course in order to achieve the making of  a wide range of  objects  f rom the body speci f ic  to the abstract .  They de-
velop ideas towards a deeper understanding of  their  own mot ivat ions through explorat ions of  both the content and the 
context  of  their  work.

MA Jewel ler y Des ign is  an intens ive taught course for des ign profess ionals  and graduates to deepen sk i l l s  and exper i-
ence with in the jewel ler y industr ies through the suppor t  of  leading internat ional  contemporar y des igners and academ-
ics .  This  course a ims to foster advanced pract ica l  and creat ive des ign sk i l l s  re levant to jewel ler y des ign and product ion. 
Students are encouraged to develop an indiv idual  des ign phi losophy to susta in a por t fo l io of  des ign pract ice;  and to 
evaluate the local  and global  language of  jewel ler y and fashion des ign and consider ways of  engaging new audience 
and product oppor tuni t ies .  Most members of  the teaching staf f  are pract ic ing ar t is ts  and des igners and we enjoy the 
suppor t  of  h igh-prof i le ,  ar t is ts ,  des igners and manufacturers .  Our outstanding fac i l i t ies ,  specia l i s t  exper t ise and re lated 
bus iness act iv i t ies (Digi ta l  Manufactur ing Centre,  Metropol i tan Works ,  Des ign Nat ion,  London Jewel ler y Week) suppor t 
and prepare students for employment with in jewel ler y des ign.

The MA Jewel ler y Des ign course of fers students a laborator y environment ,  wi th access to the state of  the ar t  d ig i ta l 
and tradi t ional  fac i l i t ies .  I ssues of  susta inabi l i ty  and socia l  responsib i l i t ies  in des ign are explored together across ter-
r i tor ies of  new industr ia l  oppor tuni t ies and craf t  pract ice.  We emphasise the not ion of  col laborat ion across des ign disc i-
pl ines leading to personnel  innovat ion of  thought and des ign language.  Value res ides in cross-disc ip l inar y col laborat ion 
associated with the understanding and explorat ion of  contemporar y des ign process creat ing fer t i le  ground for innova-
t ion.  Many a lumni establ ish their  own pract ice and work col laborat ive ly across the ar t  and des ign sector.

The Dia logue Col lect ive is  a group of  ar t is ts  wi th a pass ion for Jewel ler y and S i lversmith ing in the broadest  sense of 
these two disc ip l ines .  The Dia logue Col lect ive cons ists  of  makers wi th a direct  connect ion to the Jewel ler y and s i lver-
smith ing depar tment of  the London Metropol i tan Univers i ty  and inv i ted guests .  Their  remit  i s  to develop new ways of 
creat ing and showing innovat ive work through making,  shar ing and discuss ion and inc ludes work ing for and with audi-
ences unfami l iar  wi th contemporar y Jewel ler y and S i lversmith ing.

Mah Rana
Course Leader MA Jewel ler y Des ign
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Toknot 
naszyjnik, 100 m sznura poliestrowego
Toknot 
necklace, 100 m polyester cord 

Medaliony serca 
brosze, laminat, farba akrylowa, brąz, 2005 
Heart Lockets  
brooches, laminate, acrylic paint, brass, 2005
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Geome 
zegarek, stal nierdzewna, srebro, 4,5 cm, 2010  
Geome
watche, stainless steel, silver, 4,5 cm, 2010  
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Brosza i użyteczna pokrywka od słoika brosza, słoik, metal, malowanie proszkowe, magnesy, 13 x 7 x 7 cm, 2010 
Badge and useful jar badge badge, metal, powder coat, magnets, glass, 13 x 7 x 7 cm, 2010 

Blah, Blah, Blah, Blah plakietka, tektura, metal, farba, malowanie proszkowe, 21 x 29 x 1 cm, 2010 
Blah, Blah, Blah, Blah badge, cardboard, metal, powder coat, paint, 21 x 29 x 1 cm, 2010 

Ukradłem Twoją plakietkę plakietka, metal, malowanie proszkowe, 5 x 5 x 1 cm, 2010 
I stole your badge badge, metal, powder coat, 5 x 5 x 1 cm, 2010
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Pokarm dla myśli – wymienny papierowy dysk 
brosza, srebro, karta z recyklingu, stalowa spinka, 6,4 cm, 2010
Food for Thought – replaceable paper disc 
brooch, silver, recycled card, steel pin, 6,4 cm, 2010 

Pokarm dla myśli – pszczeli miód 
szpila, drewno, karta z recyklingu, stalowa spinka, srebrny korek
6 x 10,5 cm, 2010
Food for Thought – honey bee
pin, british wood – off cuts and recycled card, steel pin, silver stopper
6 x 10,5 cm, 2010



■
Cl

ar
e O

’D
ri

sc
ol

l
Ab

so
lw

en
tka

MA
 g

ra
du

ate

Lśniące rzeczy w kurzu 
brosze, reflektor samochodowy, srebro pozłacane, drut fortepianowy
6,3 x 5,5 x 2,6 cm; 6,7 x 2,6 x 2,1 cm; 3,3 x 2,2 x 1,5 cm, 2009 
Shiny stuff in the dirt 
brooches, materials car headlamp, gold-plated silver, piano wire
6,3 x 5,5 x 2,6 cm; 6,7 x 2,6 x 2,1 cm; 3,3 x 2,2 x 1,5 cm, 2009
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DIY Biżuteria 
naszyjnik, pergamin, spinacz, metal oksydowany, 9 x 8 x 3 cm, 2009
DIY Jewellery 
necklace, parchment paper, fastener, oxidized metal, 9 x 8 x 3 cm, 2009 
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Filiżanka ze spodkiem miedź, emalia, mosiądz, 2011
Cup and saucer copper, enamel, brass, 2011
 
Płaskie łyżki miłości miedź, emalia, dł. 15 cm, 2001
Flat love spoons copper, enamel, l. 15 cm, 2001            
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Zestaw 2 łyżek, czyste srebro, 15 x 7 cm, 2008 
2 Spoon Set, sterling silver, 15 x 7 cm, 2008 

Pęknięty pojemnik obiekt, patynowane czyste srebro, 5 x 3,5 cm, 2010 
Crackpot object, firescale patinated sterling silver, 5 x 3,5 cm, 2010
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Uliczna sprawa brosze, żywica epoksydowa, akryl, pigment, srebrna folia, srebro, 10 x 5 cm; 10 x 5 cm
Street Matter pins, epoxy resin, acrylic, pigment, silver foil, silver, 10 x 5 cm; 10 x 5 cm
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Misja porządkowa zegar kieszonkowy, papier, miedź, mosiądz, 5 x 5 cm
The order mission clock pocket, paper, brass, copper, 5 x 5 cm
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Euforia buty, nikiel, stal, mosiądz, skóra, rozmiar nr 9, 2009 
Euphoria shoes, nickel, steel, brass, leather, size no. 9, 2009
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Cenna książka pierścionek, papier, mosiądz, złoto, cyrkonia, 11 x 3 x 1,3 cm, 2011
Precious book ring, paper, brass, gold, cubic zircon, 11 x 3 x 1,3 cm, 2011



■
Su

za
nn

e 
Ja

m
ie

so
n

Stu
de

nt
ka

 2-
go

 ro
ku

BA
 2n

d 
ye

ar
 st

ud
en

t

Przedłużenie ciała bransoleta, metal złocony, elastyczny sznurek, magnes, 7 x 7 x 8 cm, 2011 
Body Extension bracelet, gold-plated metal, elastic cord, magnet, 7 x 7 x 8 cm, 2011
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Gumowe łzy bransoleta, guma, drut miedziany, 15 x 15 cm, 2011
Rubber tears bracelet, rubber, copper wire, 15 x 15 cm, 2011
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